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WARNING!

WHCTanupaHeTo M M3NON3BaHETO Ha MpoaykTa TpadBa Aa GbAe CTPUKTHO B ChOTBETCTBUE C
BKNKYEHNTE MHCTPYKLMW. Be30nacHocTTa Ha ynotpeba 3aBucH OT M3MBLIHEHWETO HA BCMYKNA
NeiCTBIAA, NOKA3aHu B MHCTPYKWuTe 3a mowTax. BHYMAHWE! MHcTanupaHeTo u u3non3saieto
Ha NPOAYKTa B HApyLLEHNe Ha HHCTPYKUMKTE & CTPOro 3a0paHeno, Thil KaTo MOXeE Aa MpUuMHI
CEPMO3HM HapaHABAHWA, Aa aHYIMPa rapaHUMATA W 1a 0cBoboau NpoM3BOAMTENA MoBEUe 0T
OTFOBOPHOCT 3a NPOZYKTA.

Montaz a pouZivani vyrobku je nutno provadét v souladu s navodem. Bezpecnost pouZiti zavisi na
provedeni véech dinnosti uvedenych v montaznim navodu. POZOR! Montaz a pouzivani vyrobku v
rozporu s navodem je zakdzdno, miiZe zpiisobit vaznou nehodu a ma za nasledek ztrdtu zéruky a
odpovédnostivyrobce.

Die Montage und Verwendung des Produkts muss in Ubereinstimmung mit Anleitung erfolgen.
Die Bedienungssicherheit hangt davon ab, ob alle in der Montageanleitung genannten Tatigkeiten
ausgefithrt wurden. VORSICHT: Die Installation und der Gebrauch des Produkts, die nicht in der
Ubereinstimmung mit der Bedienungsanleitung erfolgt, kann einen schweren Unfall verursachen,
schlieBt die Garantie aus und fiihrt zu einem Mangel an Herstellerverantwortung.

Toote paigaldus ja kasutamine peab olema vastavuses lisatud juhenditega. Kasutusohutus sdltub
paigaldamisjuhistes ndidatud kdigi toimingute rakendamisest. Tahelepanu! Juhistele mitte vastav
kasutamine on rangelt keelatud kuna voib pdhjustada tdsise dnnetuse, see tiihistab garantii ning
muudab Tootja toote eest enam mitte vastutavaks.

El montaje y uso del producto deben realizarse de acuerdo con las instrucciones. La seguridad de
uso de la escalera depende de la correcta realizacion de todas las acciones indicadas en el manual
de instalacion. jATENCION! Esta prohibida la instalacién y uso del producto diferente alo indicado en
las instrucciones, ya que puede provocar un accidente grave, anula la garantia y causa la pérdida de
responsabilidad del fabricante.

Tuotteiden asennus ja kdyttd on suoritettava asennusohjeiden ja kdyttdohjeiden mukaisesti.
Tuotteiden turvallinen kaytto edellyttad, etta asennusohjeissa naytetyt toimenpiteet on tehty.
Varoitus! Jos tuotteida kdytetadan ohjeiden vastaisesti, saattaa se aiheuttaa vakavan onnettomuuden.

Linstallation et I'utilisation doivent étre effectuées conformément aux instructions de montage et
aux instructions d'utilisation. La sécurité d’utilisation dépend de la réalisation de toutes les activités
indiquées dans l'instruction de montage. ATTENTION! L'installation et I'ufilisation du produit
contraire aux instructions est interdite, cela peut provoquer un accident grave, supprime la garantie
et entraine le dégagement de la responsabilité du fabricant.

Installation and use of the product should be strictly in accordance with included instructions. Safety
of use depends on the implementation of all actions shown in the fitting instructions. CAUTION!

(¢]>M Installation and use of the product in violation of the instructions is strictly forbidden as it may
cause a serious injury, it invalidates the warranty and makes the manufacturer no longer liable for
the product.

H eykatdatacn kau n Xprion Tou mpoldvtog MPEMEL va ival auotnpd aupewVN [E TIC 0dnyie¢ mou
nepthappavovrar. H aopdleia katd ) xprion e§aptdral amd v epappoyr) GAWV TwV EVEPYELLY TTOU

618 epgpaviCovtar atig obnyiec TomoBétnang. MPOZOXH! H eykatdotaon Kkal xpron Tov mpoidvTog katd
napdPaon Twv odnyiwv anayopeietal avatnpd, kaBu¢ propel va mpokahéoel coPapo Tpavpatiops,
AKUP@VEL TNV EyyONan Kat G&v kaBLoTd mi£ov Tov KataokeuaaTi) unielBuvo yia To Tpatov.

Instalacija i uporaba proizvoda trebaju biti strogo u skladu s prilozenim uputama. Sigurnost

HR uporabe ovisi o provedbi svih radnji navedenih u uputama za montaZu. OPREZ! Instalacija i uporaba
proizvoda u suprotnosti s uputama strogo je zabranjena jer moZe uzrokovati ozbiljne ozljede,
ponistava jamstvo i proizvodac vise ne snosi odgovornost za proizvod.

A terméket az Gtmutatdban lévd utasitasok alapjan kell beépiteni és iizemeltetni. Az iizemeltetés

A termék utmutatéval ellentétes beépitése, haszndlata és lizemeltetése tilos, mindez silyos
balesethez vezethet, garanciavesztéssel jar, tovabba kizdrja a gyartd feleldsségét.

L'installazione e ['uso va fatto nel pieno rispetto delle istruzioni. La sicurezza d'uso dipende dalla

T realizzazione di tutte le attivita indicate nelle istruzioni di montaggio. Attenzione! & assolutamente
vietato I'utilizzo difforme alle istruzioni d'uso dato che pud essere causa di gravi incidenti ed in ogni
caso fa decadere la garanzia nonché qualsiasi responsabilita del produttore.

Montuojant ir naudojantis gaminiu, butina laikytis gamintojo instrukciju. Naudojimo saugumas
T priklauso nuo visy veiksmy, nurodyty montavimo instrukcijose. Démesio! Neteisingas gaminio

montavimas ir naudojimas, pazeidziant instrukcijas, grieztai draudziamas, nes tai gali sukelti imta

nelaiminga atsitikima, ir gamintojas turi teise panaikinti garantija ir nebeatsakyti uz gaminj.

Produkta uzstadisana un lieto3ana veicama atbilstodi razotaja instrukcijam. Drosa lietosana ir
v atkariga no ta, vai precizi ievérotas visas uzstadisanas instrukcijas. Uzmanibu! Produkta lietosana

pretruna ar instrukcijas prasibam var izraisit nopietnus nelaimes gadijumus, ka ar instrukciju

neievérosana partrauc noteikto garantijas apkalposanu un razotaja atbildibu par produktu.

Het is noodzakelijk dat dit product strikt volgens de bijgeleverde instructies wordt geinstalleerd
en gebruikt. De gebruiksveiligheid is afhankelijk van de uitvoering van alle handelingen uit de

\'| I} montagehandleiding. BELANGRIJK! Installatie en gebruik van het product, dat niet voldoet aan de
instructies, is niet toegestaan. Het kan ernstig letsel veroorzaken en zorgt ervoor dat de garantie
vervalt. De fabrikant is in deze gevallen niet meer aansprakelijk voor het product

Montaz i uzytkowanie produktu nalezy wykonywac zgodnie z instrukga. Bezpiecenstwo

PL uzytkowania zalezy od wykonania wszystkich czynnosd wskazanych w instrukgi montazu. UWAGA!
Montaz i uzytkowanie produktu niezgodnie z instrukja jest zabronione, moze spowodowac grozny
wypadek, wylacza gwarangje oraz powoduje brak odpowiedzialnosci producenta.

Amontagem e o uso do produto devem ser realizados de acordo com as instrucdes. A seguranca na

PT utilizacio depende da execucio de todas as acdes indicadas nas instrucdes de montagem. ATENCAQ!
Ainstalacao e utilizacdo do produto, contraria as instrucdes, é proibida, podem causar sao proibidos,
podem causar acidentes graves, anulam a garantia e desresponsabilizam o fabricante.

Asamblarea si utilizarea produsului trebuie efectuate in conformitate cu instructiuni. Siguranta

RO utilizarii depinde de punerea in practica a tuturor actiunilor prezentate in instructiunile de montaj.
NOTA! Instalarea si utilizarea produsului contrare instructiunilor este interzisa, poate provoca un
accident grav, dezactiveazd garantia si cauzeaza raspunderea producatorului.




MoHTa W JKcnAyaTauulo MpoayKTa  HeolxoZumo MpoBOOMTL  COMMAcHO  MpaBMnam
COOTBETCTBYWWIHX WHCTPYKUMA. be3onacHocTb  3KCnyatauyu  3aBUCMT OT - BbINONHEHUA
BCEX NpaBWn, MpeAcTaBneHHblX B WHCTPYKuuW no mowtaxy. BHUMAHWE! Hapywenue wnu
UHOPMPOBAHKUE NPABWN MOXET ObiTh NPUUMHON HECYACTHOTO CTyYas, OTMEHAET rapaHTIo
NPOU3BOJNTENA, A TAKIKE €70 OTBETCTBEHHOCTb.

Montaa in uporaba izdelka morata ustrezati navodilom. Varnost uporabe je odvisna od izvedbe
vseh postopkov nastetih v navodilih za montazo. POZOR: v primeru, da vgradnja in uporaba izdelka
nista v skladu z montainimi in uporabnimi navodili, lahko povzrotita tezko nesreco. V tem primeru
je proizvajalceva odgovornost izkljucena zato je garandija izdelka neveljavna.

Montdz a pouzivanie vyrobku je potrebné vykonavat v sulade s ndvodom. Bezpecnost pouZitia zavisi
na prevedeni vietkych cinnosti uvedenych v montaznom. Pozor! Pouzivanie vyrobku v rozpore s
navodom je zakdzané, moze spdsobit vaznu nehodu a md za nasledok stratu zaruky a zodpovednosti
vyrobeu.

MoHTax Ta ekcnnyarauio BMpoby HeolXifiHO BUKOHYEATH BiANOBIAHO A0 iHCTPYKLii. beaneyna
eKcnnyaTauia 3anexnTb Bi4 BWKOHAHHA BCX 3ax0fiB, 3a3HAaYeHWX B IHCTPYKUIT 3 MOHTay.
YBATA! MoHTax: Ta ekcnnyaraulia Bupoby Bcynepey iHCTpyKLji € 3ab0pOHEHa, MOKE CIPUUMHITI
Cepilo3Hy aBapito, BUKIOYAE rapanTilo Ta CNPUYMHAE BIANOBIAANbHICTL BUPOOHHKA.
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WARNING!

BHWMAHME: He ce pa3peiuiaga W3non3eaHeTo Ha cTbAGHTe, JOKATO He Gb/aT 3aKkpeneHn Kbm
TaBaHa B CHOTBETCTBUE C MHCTPYKLUUTE 33 MOHTaK, IPUI0KEHH KbM TaBaHCKUTE CTHAOK.

POZOR! Piidni schody se nesmi pouZivat, dokud nejsou ukotveny do stropu v souladu s mon-
tdZnim navodem pfiloZzenym ke schoddim.

HINWEIS: Benutzen Sie die Bodentreppen erst dann, wenn sie gemal3 der mit der Bodentreppe
gelieferten Montageanleitung an der Decke verankert ist.

TAHELEPANU: Treppi ei tohi kasutada enne, kui see on kinnitatud lakke vastavalt pddningutre-
piga kaasas olevale juhendile.

ATENCION: Las escaleras no pueden usarse hasta que estén ancladas al techo de acuerdo con
las instrucciones de montaje adjuntas a las escaleras escamoteables.

VAROITUS: Al3 kdyta tikkaita ennen kuin ne on kiinnitetty kattoon ullakkotikkaiden mukana
toimitettujen asennusohjeiden mukaisesti.

Attention: Les escaliers ne doivent pas étre utilisés tant qufls ne sont pas ancrés au plafond
conformément aux instructions de montage jointes aux escaliers du grenier.

CAUTION! Do not use the loft ladder until it is fastened to the ceiling in accordance with the
fitting instructions supplied with the product.

THMEIQZH: H okdha dev mpémet va XprotponomBei péxptva fréwbei otmv opogr coppwva pe
TIG 06nyie¢ TomoBETNanNG Mo TapexovTal i T okdha gopitag.

UPOZORENJE: Nemojte koristiti stepenice dok nisu pri€vr¢ene za strop u skladu s uputama za
ugradnju priloZenima uz tavanske stepenice.

FIGYELEM: A padiasfeljaré Iépcsét addig nem szabad haszndlni, ameddig az nem lett a fadém-

ATTENZIONE: Non & consentito utilizzare le scale prima che esse siano fissate al soffitto secon-
doleistruzioni di montaggio allegate al prodotto.

DEMESIO: Laipty negalima naudoti tol, kol jie nebus pritvirtinti prie luby pagal montavimo
instrukcijas, pridétas prie palépés laipty.

UZMANIBU. Kapnes nedrikst izmantot, kam@r tis nav piestiprinatas pie griestiem saskana ar
montaZas instrukciju, kas ir ieklautas béninu kapnu komplekta.

OPGEPAST! De zoldertrap niet gebruiken vooraleer deze is vastgemaakt in het plafond volgens
de hierbij geleverde installatie-instructies.

UWAGA: Nie wolno korzystac ze schodéw dopdki nie zostang zakotwione do stropu zgodnie z
instrukcja montazu dofaczong do schoddw strychowych.

AVISO: Nao utilize as escadas até que estejam fixadas ao teto de acordo com as instruges de
instalacdo anexadas as escadas do sétdo

ATENTIE! Nu utilizati scara de acces la pod pand cand nu este fixatd bine in structura planseului,
in conformitate cu instructiunile de montaj furnizate impreuna cu produsul.

BHAMAHME: JlecTHuueil Henb3s MoNb30BaTheA [0 MOMEHTA ee YCTaHOBKW B MOTONKe
COrNAcHO NPaBMNAM MHCTPYKLIMM 110 MOHTAXKY.

OPOZORILO! Ne uporabljajte podstre$nih stopnic, dokler niso pritrjene na strop v skladu z
navodili za montaZo, ki so priloZena izdelku.

POZOR: Schody sa nesmd pouZivat, kym nie su ukotvené k stropu v silade s montaznymi po-
kynmi pripojenymi k podkrovnym schodom.

YBATA: 3a6opoHeHo KOpUCTYBAaTWCA CX0famu, JOKH BOHM He OyayTb 3akpinneHi fgo
NepeKpuTTA BiANOBIAHO 40 IHCTPYKLITMOHTaXY, O IOAAETHLCA 10 CXORIR HA ropuLLe.







B ﬂpOMSEO}]MTEﬂ " ﬂpOJldBdLl HE HOCAT OTTOBOPHOCT 24

HE(Na3BaHe Ha CHOTBETHUTE 33KOHW, CTPOUTENHK

HOPMM M M3MCKBAHMA 23 Ge20nacHocT o1 HOTDEGMTEHH Ha
NPOAYKTA, dPXUTEKTE, MOHTAAHMKED WA CO0CTBEHHK HA (rpaga.

Virobce ani prodejce nenesou Zddnou odpovédnost za

nedodrzent pifslusnych platnych zikond, stavebnich
predpisi a bezpecnostnich pozadavkd uZivatelem vyrobku,
architektem, mantdZnikem nebo viastnikem budovy.

DE Hersteller und Verkaufer tibemehmen keine Haftung
fir Nichtbeachtung entsprechender Rechts- und
Bawvorschriften  sowie  Sicherheitsanforderungen — seitens
Produktbenutzers, Architekten, Monteurs oder Gebaudebesitzers.

Tootja ja jaemiiija el vastuta toote kasutaja, arhitekt,
paigaldaja voi hoone omaniku poolt kehtivate
seaduste, madruste ja chutusniuete mittejdrgimise eest.

El fabricante y el vendedor no tienen ninguna

responsabilidad por el incumplimiento de la ley
vigente, normas de construcddn y exigendias de sequridad por
parte del usuario del producto, arquitecto, instalador o el
propietario del edificio.

Tuotteen valmistaja tai myyja el ole vastuussa, mikdli

fuotteen  kayttdjd, kohteen arkkitehti, tuotteen
wentaja tal rakennuksen omistaja jattad  noudattamatta
kohteeseen  sovellettavia  lakeja, rakennusmaardyksia  tai
turvallisuusvaatimuksia.

Le fabricant et le revendeur ne prend aucune

responsabilité de ne pas respecterles lois applicables,
les reglements sur les batiments ef les exigences de sécurité par
Iutilisateur du produit, I'architecte, l'installateur ou le propriétaire
u batiment.

Manufacturer and Seller shall bear no liability for

failure to comply with the applicable laws, building
codes and safety requirements by the user of the product, architect,
fitter ar owner of the building.

GR 0 karaokeuaati; kat o MpopnBeuT 68 Gépouy Kapla

EUBOVI) Yo TN ) OUPOPEUON e TOUG 10§DOVTES

VOHOUG, TOUC OIKOBOMIKODG KOWOVIOHOUS Kl TIC amartlioel;

aopakelac and Tov ypriot Tou MpOIGVTOC, Tov apyITékTova, Tov
KTaoKEUaoTY) f) Tov IBI0KTITY Tou KTiplov.

H Proizvodal i Prodavatel] nece snositi nikakvu

odgovornost za nepridrzavanje vaZeCih  zakona,

gradevinskih kodova i siqurnosnih zahtjeva od strane korisnika
proizvoda, arhitekta, montera ili viasnika zgrade.

A Gyartd és a Forgalmazd nem vallal semmiféle

felelfsséget @ vonatkozd torvényi, épitdipari és
biztonsdgi eldfrdsok termekfelhaszandld, épitész, beépitdmester
vagy épilettulajdonos dtali be nem tartdsdért.

I Prociuttore e il Rivenditore non potranno essere

ritenuiti responsabili per il mancato rispetto, da parte
dell'utente del prodotto, del progettista, dellnstallatore o del
proprietario delledificio, delle leggi vigenti, nanché dei regolamenti
edilizi e di queli relativi alla sicurezza.

LT Razotajs un mazumtirqotajs neuz°emas atbildibu

par likumu, noteikumu un  drosibas prasibu

neleverosanu no produkta lietotaja, arhitekta, uzstaditaja vai
ekasipasnieka puses.

Gamintojas ir  pardavejas  neprisiima  jokios

atsakomybes uZ tai, kad gaminio naudotojas,
architektas, montuotojas ar pastato savininkas nesilaiko galiojanciu
istatymu, taisykliu ir sauqos reikalavimu.

L De fabrikant en verkoper zijn niet aansprakelijk voor

gevolgen bij het niet opvolgen van toepasselifke

welten, bouwbesluiten en  veiligheidsvoorschriften  door de

qebruiker van het product, de architect, de installateur of de
eigenaarvan het gebouw.

Producent 1 Sprzedawca nie ponosi  Zadngj

odpowiedzialnosci za nieprzestrzeganie stosawnych
przepisGw  prawa, przepisiw  budowlanych 1 wymogdw
bezpieczenistwa  przez uzytkownika produkty, architekta,
montazyste ub wiasciciela budynku.

0 fabricante & o vendedor ndo tem nenhuma

respansabilidade pelo o ndo cumprimento da lei,
chdigos de construgdo e as exigéneias de sequranga por parte do
usudrio do produto, arquiteto, instalador ou proprietdrio do
edificio.

o Nici producatorul, nici distribuitorul nu isi vor asuma

niciun fel de raspundere pentru nerespectarea legilor

in vigoare, a legilor din domeniul constructilor sau a masurilor de

siqurantd impuse utilizatorilor produsului, arhitectilor, montatorilor
sau proprietarilor cladirii.

RU B yue hecodnofesss  apuextopo,

MONTEKHUKOM WA BMGJETbUEM  3A3HAA
CTPOMTENLHEIX NPABAN W HOPM D230M3CHOCTH OTEETCTBEHHOCTE C
TIPOM3E0AHTENA H NIPOAABLA CHUMAETCR,

S| Proizvajalecin prodajalec ne prevzemata odgovomosti

za neupostevanje teh, zakonskih in gradbenih

predpisov ter varnostnih Zahtev uporabnika, arhitekta, monterja ali
lastnika stavh.

SK Vyrobca a predajca nenestl Ziadnu zodpovednost za

nedodrzanie  prisiudnych  ustanoven  zdkona,

stavebngich predpisov a bezpetnostnych poZiadaviek uZfvatefom
vyrobku, architektom, montérom alebo majitelom objektu.

UA BipobHutk i Mpoasell He HeCyTb BIANOBIAANEHOCTI

30 HEfOTDMMHHA  WWHHOTO  33KOHOBABCTER,

GymieenbHIN HOPM | BHMOT Geaneki KOPHCTYBaUeM NpogyKTy,
APXITEKTOPOM, MOHTIHHKOM 200 BRacHMKoM Oygieni



